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Chapter 9

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י1 כִּ֣
Kwa–maana

אֶת־
—
H0853

כָּל־
yote
H3605

זֶ֞ה
haya
H2088

תִּי נָתַ֤
niliweka
H5414

אֶל־
katika
H0413

֙ לִבִּי
moyo–wangu

וְלָב֣וּר
na–kuchunguza
H0952

אֶת־
—
H0853

כָּל־
yote
H3605

זֶ֔ה
haya
H2088

ר אֲשֶׁ֨
kwamba

ים הַצַּדִּיקִ֧
wenye–haki
H6662

ים וְהַחֲכָמִ֛
na–wenye–hekima
H2450

וַעֲבָדֵיהֶ֖ם
na–kazi–zao
H5652

בְּיַד֣
katika–mkono–wa
H3027

ים הָאֱלֹהִ֑
Mungu
H0430

ם־ גַּֽ
hata
H1571

אַהֲבָה֣
upendo
H0160

גַם־
na–hata
H1571

ה שִׂנְאָ֗
chuki
H8135

אֵ֤ין
hajui
H0369

֙ יוֹדֵעַ֙
kujua
H3045

ם אָדָ֔ הָֽ
mwanadamu
H0120

ל הַכֹּ֖
yote
H3605

ם׃ לִפְנֵיהֶֽ
mbele–yao
H6440

Kwa hiyo niliyatafakari yote haya nikafikia uamuzi kwamba waadilifu na wenye hekima na yale wanayoyafanya 
yako mikononi mwa Mungu, lakini hakuna mtu ajuaye kama anangojewa na upendo au chuki.

ל2 הַכֹּ֞
Yote
H3605

ר כַּאֲשֶׁ֣
kama

ל לַכֹּ֗
kwa–wote
H3605

ה מִקְרֶ֨
hatima
H4745

ד אֶחָ֜
moja
H0259

יק לַצַּדִּ֤
kwa–mwenye–haki
H6662

וְלָרָשָׁע֙
na–kwa–mwovu
H7563

לַטּוֹב֙
kwa–mwema

וְלַטָּה֣וֹר
na–kwa–safi
H2889

א וְלַטָּמֵ֔
na–kwa–mchafu
H2931

חַ וְלַזֹּבֵ֔
na–kwa–anayetoa–dhabihu
H2076

ר וְלַאֲשֶׁ֖
na–kwa–yule

אֵינֶנּ֣וּ
asiyetoa
H0369

זֹבֵחַ֑
kutoa–dhabihu
H2076

כַּטּוֹב֙
kama–mwema

א חֹטֶ֔ כַּֽ
hivyo–mwenye–dhambi
H2398

ע הַנִּשְׁבָּ֕
anayeapa
H7650

ר כַּאֲשֶׁ֖
kama

שְׁבוּעָ֥ה
kiapo
H7621

א׃ יָרֵֽ
anachocha
H3372

Wote wanayo hatima inayofanana, mwadilifu na mwovu, mwema na mbaya, aliye safi na aliye najisi, wale 
wanaotoa dhabihu na wale wasiotoa. Kama ilivyo kwa mtu mwema, ndivyo ilivyo kwa mtu mwenye dhambi; 
kama ilivyo kwa wale wanaoapa, ndivyo ilivyo kwa wale wasioapa.

׀זֶה֣ 3
Hili
H2088

ע רָ֗
ni–baya

ל בְּכֹ֤
katika–yote
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
yanayofanywa

נַעֲשָׂה֙
yanayofanywa

חַת תַּ֣
chini–ya
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
jua
H8121

י־ כִּֽ
kwamba

ה מִקְרֶ֥
hatima
H4745

אֶחָ֖ד
moja
H0259

ל לַכֹּ֑
kwa–wote
H3605

וְגַם֣
na–pia
H1571

לֵב֣
moyo–wa

נֵי־ בְּֽ
wana–wa

אָדָם הָ֠
binadamu
H0120

מָלֵא־
umejaa
H4390

ע רָ֨
uovu

וְהוֹלֵל֤וֹת
na–wazimu
H1947

בִּלְבָבָם֙
mioyoni–mwao
H3824

ם בְּחַיֵּיהֶ֔
wakati–wa–maisha–yao

יו וְאַחֲרָ֖
na–baada–yake

אֶל־
kwenye
H0413

ים׃ הַמֵּתִֽ
wafu
H4191

Huu ni ubaya ulio katika kila kitu kinachotendeka chini ya jua: Mwisho unaofanana huwapata wote. Zaidi ya hayo, 
mioyo ya watu, imejaa ubaya na kuna wazimu mioyoni mwao wangali hai, hatimaye huungana na waliokufa.

כִּי־4
Kwa–maana–kwa

֙ מִי
yeyote
H4310

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

]יבחר[
[anachaguliwa]
H0977

ר( )יְחֻבַּ֔
anaungana
H2266

אֶ֥ל
na
H0413

כָּל־
wote
H3605

הַחַיִּ֖ים
walio–hai

יֵשׁ֣
kuna
H3426

בִּטָּח֑וֹן
tumaini
H0986

י־ כִּֽ
kwa–maana

לְכֶלֶ֤ב
kwa–mbwa
H3611

֙ חַי
aliye–hai

ה֣וּא
yeye
H1931

ט֔וֹב
ni–bora

מִן־
kuliko

הָאַרְיֵה֖
simba

ת׃ הַמֵּֽ
aliyekufa
H4191
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Yeyote aliye miongoni mwa walio hai analo tumaini, hata mbwa hai ni bora kuliko simba aliyekufa!

י5 כִּ֧
Kwa–maana

חַיִּ֛ים הַֽ
walio–hai

ים יוֹדְעִ֖
wanajua
H3045

שֶׁיָּמֻת֑וּ
kwamba–watakufa
H4191

ים וְהַמֵּתִ֞
lakini–wafu
H4191

אֵינָם֧
hawajui
H0369

יוֹדְעִי֣ם
kujua
H3045

מְא֗וּמָה
chochote
H3972

ין־ וְאֵֽ
na–hawana
H0369

ע֤וֹד
tena
H5750

לָהֶם֙
wao

ר שָׂכָ֔
ujira
H7939

י כִּ֥
kwa–maana

ח נִשְׁכַּ֖
imesahauliwa
H7911

ם׃ זִכְרָֽ
kumbukumbu–yao
H2143

Kwa maana walio hai wanajua kwamba watakufa, lakini wafu hawajui chochote, hawana tuzo zaidi, hata 
kumbukumbu yao imesahaulika.

גַּ֣ם6
Hata
H1571

אַהֲבָתָ֧ם
upendo–wao
H0160

גַּם־
na–hata
H1571

שִׂנְאָתָ֛ם
chuki–yao
H8135

גַּם־
na–hata
H1571

ם קִנְאָתָ֖
wivu–wao
H7068

כְּבָר֣
tayari
H3528

אָבָדָ֑ה
umeisha
H0006

לֶק וְחֵ֨
na–sehemu

אֵין־
hawana
H0369

לָהֶ֥ם
wao
H1992

עוֹד֙
tena
H5750

ם לְעוֹלָ֔
milele
H5769

ל בְּכֹ֥
katika–yote
H3605

ׁר־ אֲשֶֽ
yanayofanywa

ה נַעֲשָׂ֖
yanayofanywa

חַת תַּ֥
chini–ya
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
jua
H8121

Upendo wao, chuki yao na wivu wao vimetoweka tangu kitambo, kamwe hawatakuwa tena na sehemu katika 
lolote linalotendeka chini ya jua.

לֵך7ְ֣
Nenda
H3212

ל אֱכֹ֤
ukale
H0398

בְּשִׂמְחָה֙
kwa–furaha
H8057

ךָ לַחְמֶ֔
chakula–chako
H3899

ה וּֽשֲׁתֵ֥
na–unywe
H8354

בְלֶב־
kwa–moyo

ט֖וֹב
mzuri

יֵינֶךָ֑
divai–yako
H3196

י כִּ֣
kwa–maana

ר כְבָ֔
tayari
H3528

רָצָ֥ה
ameridhia
H7521

ים הָאֱלֹהִ֖
Mungu
H0430

ת־ אֶֽ
—
H0853

ׂיךָ׃ מַעֲשֶֽ
kazi–zako
H4639

Nenda, kula chakula chako kwa furaha, unywe divai yako kwa moyo wa shangwe, kwa maana sasa Mungu 
anakubali unachofanya.

בְּכָל־8
Wakati–wote
H3605

ת עֵ֕
wakati
H6256

יִהְי֥וּ
yawe
H1961

יךָ בְגָדֶ֖
mavazi–yako

לְבָנִי֑ם
meupe
H3836

מֶן וְשֶׁ֖
na–mafuta
H8081

עַל־
juu–ya

ראֹשְׁךָ֥
kichwa–chako

אַל־
yasipunguke
H0408

ר׃ יֶחְסָֽ
kupungua
H2637

Daima uvae nguo nyeupe na daima upake kichwa chako mafuta.

ה9 רְאֵ֨
Furahia
H7200

ים חַיִּ֜
maisha

עִם־
pamoja–na

ה אִשָּׁ֣
mke
H0802

אֲשֶׁר־
unayempenda

בְתָּ אָהַ֗
unayempenda
H0157

כָּל־
siku–zote
H3605

֙ יְמֵי
siku–za
H3117

חַיֵּ֣י
maisha–yako–ya

ךָ הֶבְלֶ֔
ubatili
H1892

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

נָֽתַן־
amekupa
H5414

לְךָ֙
wewe

חַת תַּ֣
chini–ya
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֔
jua
H8121

ל כֹּ֖
siku–zote
H3605

יְמֵי֣
siku–za
H3117

הֶבְלֶךָ֑
ubatili–wako
H1892

י כִּ֣
kwa–maana

ה֤וּא
hiyo
H1931

חֶלְקְךָ֙
ni–sehemu–yako

ים חַיִּ֔ בַּֽ
katika–maisha

וּבַעֲמָלְ֣ךָ֔
na–katika–kazi–yako
H5999

אֲשֶׁר־
ambayo

ה אַתָּ֥
wewe

עָמֵ֖ל
unafanya

חַת תַּ֥
chini–ya
H8478

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
jua
H8121

Furahia maisha na mke wako, umpendaye, siku zote za maisha ya ubatili uliyopewa na Mungu chini ya jua, siku 
zote za ubatili. Kwa maana hili ndilo fungu lako katika maisha na katika kazi yako ya taabu chini ya jua.

https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3972.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/7939.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/2143.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8135.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3528.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8057.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3528.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6256.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3836.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/2637.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5999.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm


ל10 כֹּ֠
Chochote
H3605

ר אֲשֶׁ֨
ambacho

תִּמְצָ֧א
mkono–wako
H4672

יָֽדְךָ֛
mkono–wako
H3027

לַעֲשׂ֥וֹת
kufanya

בְּכֹחֲךָ֖
kwa–nguvu–yako

ה עֲשֵׂ֑
kifanye

֩ כִּי
kwa–maana

ין אֵ֨
hakuna
H0369

ה מַעֲשֶׂ֤
kazi
H4639

֙ וְחֶשְׁבּוֹן
au–hesabu
H2808

וְדַ֣עַת
au–maarifa
H1847

ה וְחָכְמָ֔
au–hekima
H2451

בִּשְׁא֕וֹל
kuzimu
H7585

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

ה אַתָּ֖
wewe

הֹלֵ֥ךְ
unaenda
H1980

ׁמָּה׃ שָֽ
huko
H8033

ס
—

Lolote mkono wako upatalo kufanya, fanya kwa nguvu zako zote, kwa kuwa huko kuzimu, unakokwenda, hakuna 
kufanya kazi wala mipango wala maarifa wala hekima.

בְתִּי11 שַׁ֜
Nikageuka
H7725

ה וְרָאֹ֣
nikaona
H7200

חַת־ תַֽ
chini–ya
H8478

מֶשׁ הַשֶּׁ֗
jua
H8121

י כִּ֣
kwamba

֩ לאֹ
si
H3808

ים לַקַּלִּ֨
kwa–wenye–haraka
H7031

הַמֵּר֜וֹץ
mbio
H4793

א ֹ֧ וְל
na–si
H3808

ים לַגִּבּוֹרִ֣
kwa–mashujaa
H1368

ה הַמִּלְחָמָ֗
vita
H4421

גַם וְ֠
na–pia
H1571

א ֹ֣ ל
si
H3808

ים לַחֲכָמִ֥
kwa–wenye–hekima
H2450

לֶחֶ֙ם֙
chakula
H3899

וְגַ֨ם
na–pia
H1571

א ֹ֤ ל
si
H3808

לַנְּבֹנִים֙
kwa–wenye–akili
H0995

שֶׁר עֹ֔
utajiri
H6239

וְגַם֛
na–pia
H1571

א ֹ֥ ל
si
H3808

ים לַיֹּדְעִ֖
kwa–wenye–ujuzi
H3045

חֵן֑
kibali
H2580

כִּי־
kwa–maana

עֵ֥ת
wakati
H6256

גַע וָפֶ֖
na–bahati
H6294

ה יִקְרֶ֥
huwapata

אֶת־
—
H0853

ם׃ כֻּלָּֽ
wote
H3605

Nimeona kitu kingine tena chini ya jua: Si wenye mbio washindao mashindano au wenye nguvu washindao vita, 
wala si wenye hekima wapatao chakula au wenye akili nyingi wapatao mali, wala wenye elimu wapatao 
upendeleo, lakini fursa huwapata wote.

י12 כִּ֡
Kwa–maana

גַּם֩
pia
H1571

א־ ֹֽ ל
hajui
H3808

ע יֵדַ֨
kujua
H3045

ם הָאָדָ֜
mwanadamu
H0120

אֶת־
—
H0853

עִתּ֗וֹ
wakati–wake
H6256

כַּדָּגִים֙
kama–samaki
H1709

אֱחָזִים֙ שֶׁנֶּֽ
wanaonaswa
H0270

בִּמְצוֹדָ֣ה
kwa–wavu

ה רָעָ֔
mbaya

ים צִּפֳּרִ֔ וְכַ֨
na–kama–ndege
H6833

הָאֲחֻז֖וֹת
wanaoshikwa
H0270

ח בַּפָּ֑
kwa–mtego

ם כָּהֵ֗
hivyo
H1992

יֽוּקָשִׁים֙
wananaswa
H3369

בְּנֵי֣
wana–wa

ם אָדָ֔ הָֽ
binadamu
H0120

לְעֵת֣
wakati–wa
H6256

ה רָעָ֔
uovu

כְּשֶׁתִּפּ֥וֹל
unapowapata
H5307

עֲלֵיהֶ֖ם
juu–yao

ם׃ פִּתְאֹֽ
ghafla
H6597

Zaidi ya hayo, hakuna mwanadamu ajuaye wakati saa yake itakapokuja: Kama vile samaki wavuliwavyo katika 
wavu mkatili, au ndege wanaswavyo kwenye mtego, vivyo hivyo wanadamu hunaswa na nyakati mbaya 
zinazowaangukia bila kutazamia.

גַּם־13
Pia
H1571

זֹ֛ה
hili
H2090

יתִי רָאִ֥
niliiona
H7200

חָכְמָ֖ה
hekima
H2451

חַת תַּ֣
chini–ya
H8478

מֶשׁ הַשָּׁ֑
jua
H8121

וּגְדוֹלָ֥ה
na–kubwa

יא הִ֖
ilikuwa
H1931

י׃ אֵלָֽ
kwangu
H0413

Pia niliona chini ya jua mfano huu wa hekima ambao ulinivutia sana:
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עִי֣ר14
Mji

קְטַנָּ֔ה
mdogo

ים וַאֲנָשִׁ֥
na–watu
H0376

הּ בָּ֖
ndani–yake

מְעָט֑
wachache
H4592

א־ וּבָֽ
na–akaja
H0935

יהָ אֵלֶ֜
dhidi–yake
H0413

מֶ֤לֶךְ
mfalme
H4428

֙ גָּדוֹל
mkubwa

וְסָבַב֣
na–akuuzingira
H5437

הּ אֹתָ֔
huo
H0853

וּבָנָה֥
na–akajenga
H1129

עָלֶ֖יהָ
dhidi–yake

ים מְצוֹדִ֥
ngome

ים׃ גְּדֹלִֽ
kubwa

Palikuwa na mji mdogo uliokuwa na watu wachache ndani yake. Mfalme mwenye nguvu akainuka dhidi yake, 
akauzunguka akaweka jeshi kubwa dhidi yake.

וּמָצָ֣א15
Lakini–alipatikana
H4672

הּ בָ֗
ndani–yake

ישׁ אִ֤
mtu
H0376

֙ מִסְכֵּן
maskini
H4542

ם חָכָ֔
mwenye–hekima
H2450

וּמִלַּט־
na–akauokoa
H4422

ה֥וּא
yeye
H1931

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֖
mji

בְּחָכְמָת֑וֹ
kwa–hekima–yake
H2451

וְאָדָם֙
lakini–hakuna–mtu
H0120

א ֹ֣ ל
aliyekumbuka
H3808

ר זָכַ֔
kukumbuka
H2142

אֶת־
—
H0853

ישׁ הָאִ֥
mtu
H0376

ן הַמִּסְכֵּ֖
maskini
H4542

הַהּֽוּא׃    
huyo
H1931

Katika mji huo kulikuwepo mtu mmoja maskini lakini mwenye hekima, naye akauokoa ule mji kwa hekima yake. 
Lakini hakuna aliyemkumbuka yule maskini.

וְאָמַרְ֣תִּי16
Nikasema
H0559

נִי אָ֔
mimi
H0589

טוֹבָ֥ה
njema

חָכְמָ֖ה
hekima
H2451

מִגְּבוּרָ֑ה
kuliko–nguvu
H1369

וְחָכְמַ֤ת
lakini–hekima–ya
H2451

֙ הַמִּסְכֵּן
maskini
H4542

בְּזוּיָ֔ה
inadharauliwa
H0959

יו וּדְבָרָ֖
na–maneno–yake
H1697

אֵינָם֥
hayasikiliwi
H0369

ים׃ נִשְׁמָעִֽ
kusikiwa
H8085

Kwa hiyo, nikasema, “Hekima ni bora kuliko nguvu.” Lakini hekima ya maskini imedharauliwa, wala hakuna 
anayesikiliza maneno yake.

דִּבְרֵ֣י17
Maneno–ya
H1697

ים חֲכָמִ֔
wenye–hekima
H2450

בְּנַחַ֖ת
kwa–utulivu

נִשְׁמָעִי֑ם
yanasikiwa
H8085

ת מִזַּעֲקַ֥
kuliko–kelele–za
H2201

ל מוֹשֵׁ֖
mtawala
H4910

ים׃ בַּכְּסִילִֽ
miongoni–mwa–wapumbavu
H3684

Maneno ya utulivu ya mwenye hekima husikiwa kuliko makelele ya mtawala wa wapumbavu.

טוֹבָ֥ה18
Njema

חָכְמָ֖ה
hekima
H2451

מִכְּלֵי֣
kuliko–silaha–za
H3627

קְרָ֑ב
vita
H7128

וְחוֹטֶא֣
lakini–mwenye–dhambi
H2398

ד אֶחָ֔
mmoja
H0259

ד יְאַבֵּ֥
huharibu
H0006

טוֹבָ֥ה
mema

ה׃ הַרְבֵּֽ
mengi

Hekima ni bora kuliko silaha za vita, lakini mwenye dhambi mmoja huharibu mema mengi.
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